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НОВАЯ РЕДАКЦИОННАЯ ПОЛИТИКА 
ЖУРНАЛА «БИОСФЕРА»

В целях приближения к международным стандар-
там для научных изданий журнал «Биосфера» со вто-
рого (июньского) номера 2015 г. будет предоставлять 
авторам дополнительные возможности для расши-
рения доступа читателей к их публикациям и, соот-
ветственно, для повышения их цитируемости. Ново
введениями станут возможности публиковать статьи 
на условиях открытого доступа и, дополнительно, в 
параллельном переводе на английский язык. При 
этом будет сохранен базовый уровень доступности 
публикаций для читателей по подписке на журнал 
или по платному доступу к отдельным статьям. Тех-
нические правила подготовки статей к печати, вклю-
чая рецензирование, которые можно найти на сайте 
журнала, также в основном сохраняются. Возмож-
ные дополнения и изменения будут публиковаться 
на сайте в разделе «Для авторов», и авторам настоя-
тельно рекомендуется знакомиться с ними, перед тем 
как отправлять рукопись в журнал для рассмотрения 
возможности ее публикации. 

	
При публикации статьи на условиях открытого 

доступа затраты на техническую подготовку статьи 
(верстка, корректура и т. д.), которые в базовом вари-
анте должны покрываться подпиской на журнал или 
платным доступом к отдельным статьям, оплачивает 
автор. Намерение публиковаться на таких условиях 
автор(ы) объявляет(ют) в сопроводительном письме 
к рукописи, направленной в редакцию. Но решение 
о публикации в любом случае, как и прежде, при-
нимается на основании отзывов независимых рецен-
зентов и только после того, как переработка статьи 
по результатам отзывов признана достаточной для 
подготовки статьи к печати (см. базовые правила). 
В таком случае договор о передаче неэксклюзивных 
авторских прав издателю будет включать пункт об 
оплате открытого доступа, и редакционная работа 
над статьей будет продолжена только после того, как 
издатель получит прописанную в договоре сумму, 
которая на данный момент определена в 5000 руб. 
Издатель сохраняет право менять ее, и любые такие 
изменения будут указаны на сайте журнала и дей-
ствовать только для статей, полученных редакцией 
после внесения изменений. 

Намерение опубликовать статью параллельно на 
русском и английском языке также объявляется в со-
проводительном письме. Авторы могут предоставить 
перевод сразу, но при этом должны иметь в виду, что 
рецензированию подлежит русский вариант, и по 
результатам рецензирования может потребоваться 
весьма значительная переработка статьи, а значит, и 
перевода. Во избежание лишней работы рекоменду-
ется переводить только уже готовый к верстке текст, 
который прошел авторскую и редакторскую правку 
и корректуру. Это относится и к рисункам, которые, 
возможно, тоже надо будет дорабатывать и только 

после этого дублировать с переводом всех словесных 
компонентов и обозначений на английском языке. 

Перевод статьи достаточной степени готовности 
авторы могут взять на себя (самостоятельно или по 
договору со сторонним переводчиком) в соответ-
ствии с рекомендациями по переводу, которые бу-
дут доступны на сайте журнала. При этом редак-
ция оставляет за собой право отказаться от перевода 
при наличии аргументированных претензий к его 
качеству. Поэтому рекомендуется сначала напра-
вить в редакцию пробный перевод объемом порядка 
2000 знаков. Признание его удовлетворительным не 
означает, что затем не будет проверен и весь перевод, 
но исключает возможность заведомо неприемлемо-
го результата. Или же авторы доверяют перевод ре-
дакции. В таком случае за перевод взимается плата, 
которая по состоянию на время публикации этого 
объявления определена в 500 руб. за стандартную 
страницу (1800 знаков с пробелами), что соответст-
вует примерно 2500 руб. за журнальную страницу. 
Редакционный перевод направляется авторам для 
согласования возможных терминологических рас-
хождений. Неизбежные в таких случаях задержки 
могут привести к тому, что срок от подачи до публи-
кации статьи увеличится с трехмесячного (интервал 
между очередными номерами журнала) до шестиме-
сячного. (Оба срока укладываются в допустимые по 
международной практике пределы.) 

Переведенная статья публикуется в том же номере 
журнала, где и русский вариант, сразу вслед за ним. 
Но важнее всего то, что английский вариант, если 
авторы заявили о желании опубликовать статью на 
условиях открытого доступа, оказывается общедо-
ступным на сайте журнала в формате pdf. При этом 
редакция со своей стороны обязуется обеспечить 
сайт всеми доступными средствами, делающими 
статьи заметными в международном научно-инфор-
мационном пространстве. Именно это оправдывает 
затраты авторов на открытый доступ и перевод их 
статьи на английский язык. 

К числу таких мер относятся снабжение статей с 
открытым доступом индексами DOI и их включение 
в открытые системы индексирования типа Google 
Scholar. В конечном счете эти меры будут способст-
вовать повышению цитируемости журнала до уровня, 
делающего обоснованным запрос о включении его в 
библиометрические базы данных «Scopus» и ISI Web 
of Knowledge, которое станет с 2018 г., по действую-
щему сейчас решению ВАК, необходимым условием 
признания публикаций при защите диссертаций. 

Еще одна мера, которая необходима для достиже-
ния этой цели, – изменение формата списков лите-
ратуры. Русскоязычные ссылки подлежат трансли-
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терации в латиницу. Поэтому по новым правилам 
после текста статьи сначала под заголовком «Спи-
сок русскоязычной литературы» должны следовать 
кириллические источники, а затем под заголовком 
«Общий список литературы/Reference List» должен 
быть список сначала транслитерированных, а затем 
исходно данных в латинице источников, при этом ну-
мерация транслитерированных должна соответство-
вать нумерации кириллических, а нумерация осталь-
ных является ее продолжением. Все ссылки должны 
оформляться не по ГОСТу, а по Ванкуверской сис-
теме в варианте с переводом русского названия на 
английский [в квадратных скобках] и пометкой (In 

Russ.) в круглых скобках после ссылки. Ссылки в тек-
сте расставляются в квадратных скобках номерами, 
соответствующими номерам в общем списке. Дета-
ли оформления списка литературы и примеры будут 
опубликованы на сайте в разделе «Для авторов». 

В настоящее время электронная форма научных из-
даний является основной для распространения, ис-
пользования и библиометрического анализа и посте-
пенно вытесняет из употребления бумажную форму. 
Поэтому главным направлением в развитии журнала 
станет совершенствование его сайта и электронной 
формы. 
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